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An Interview with the Couple Liang-li Liu and Li-min Yin, Co-
authors of The Footfalls in the Verdant Valley

WA F o H T E TR B /\4“}41)]’[—_51 &5 With binoculars in hand, they watch birds on the treetops.
WA F BRI A LR EE R A R With mini mics in hand, they vividly interpret for tourists.
T T e ST B4 B With medicine and gauze in hand, they take good care of
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injured birds.
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e F - S A AR R AR 0 B % fe AT B 5 o [ A2 With their hands in each other's for the rest of their life,
w49 Bb AR AE o they are the legendary couple in the national park.

I]y SiHE=EESTmITRENFIH » RFERE i-min Yin, an interpreter at Yushan National Park's Tataka
7|<u_]. PNEEEINEED - BIRBIAEE Station and full of vigor and with a sweet voice; Liang-li Liu,

K EBEIN DB AR R R BRSBTS - B an assistant professor of Tourism and Hospitality Management
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at Kainan University and an organized person with a moderate
manner and a good command of lame jokes. They are a

BHRIEEMMARSIER - NBELIAREARER

fe > AR EDREST  SHEUEMTEENX couple with apparently different personalities, but share a
2 A BEEFFIAEHHEAEEBE —REIF - common interest: ecological conservation.
RARBIHAE » BH—EE2IUBERABNRES Liang-li has been a volunteer interpreter at Yushan National

ET o INARBEYREEL » IWEKESEAL Park since his college years. With a Bachelor degree and a
Master degree in biology at NCKU and NTNU respectively, he

RSN ~ BERENERET THVRRAPML - furthered his pursuit of a Ph.D degree in wildlife and fisheries

ICEREVOAIRRS TEERE - 7RSS T sciences in Texas. Busy as he always has been, he never

EAEREREBIRMIEE - RALRREETSE stops being a volunteer for the nature, as he has cared about

NEERIM » OISRV I g1E8 ) - macaques and black-faced spoonbills. He was a senior
REPREBEEMNFH » AIEEERES TIEEEZ colleague to Li-min in ecological conservation.

oo MBIEERERHTNE  NRESEE Li-min majored in history in college, but was strongly

IR » BRI it > EERE interested in ecological conservation. In the years when she
FRAGER - BRAE RE P RRRE S worked as a journalist and frequently went into aboriginal

i o 2 BRIBE T EIA LB L RIS 2P AN tribes for interviews, she had been deeply moved by the

B75 - RIEANRRXC R A REIATMEE » 5 - simplicity of aboriginal cultures. Later she became a field
WFiiSE T hE TAMISEEERRENES] » research assistant for ecological study under Professor Ying

DSEITEREDE » A R Z U S D AT Wang of NTNU, and has since walked into the domain of

aboriginal cultures and ecological study. She met Liang-li
- back then, who was a graduate student advised by Professor
Wang, but they didn't know that Cupid had aimed his bow and

042 arrows at them.
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Couple Tree, the famous landmark at Tataka of Yushan National Park, echo the story of the encounter between
Liang-li and Li-min in Jade Mountain. / by Jin-yuan Dai

REFIRS Interview & Text / ¥850IF Wan-ching Lai  &:E Translator / BRE=F Kuan-yu Oui B 12 Photo provided by / 2IEJJ Liang-li Liu
%5 Photographer / B3ETT Jin-yuan Dai
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Afterwards, Li-min recommended herself for the position as
an interpreter, and sent one resume to Yangmingshan National
Park, which was quite close to where she lived, and the other to
Yushan National Park, which she had never been to. In the end she
headed for Yushan, and first served in its headquarters and then
volunteered to transfer to Meishan Station, where she had stayed

for seven years, until a recent transfer to Tataka Station. “Most
people would beg to get transferred to the headquarters, but | am
so talkative and especially so interested in interacting with tourists
that outpost stations are where | belong,” she said with a hearty
laugh.

Li-min was like a bird flying high in the mountains, and Liang-
li, who had joined the interpreting job regularly, was entirely
attracted to the hospitable and radiant Li-min. With such disparity
in personalities, the couple, however, is just made for each
other. They represent a blend of activeness and quietness, and
of toughness and tenderness, just like pebbles in the stream or
clouds around the ridge, a perfect match under the nature's hand.

They Draw Everything They Achieve Something

Liang-li and Li-min make an impression on many people
through the couple's works. The insightful Yushan National
Park Headquarters (YNPH) discovered the couple's talents, and
published a series of award-winning works.

One year senior to Li-min, Liang-li has been like a teacher
that helps her learn and grow. Starting from their first book, The
Footfalls in the Veraant Valley, the text has been written by Liang-li,
who excels in logic, while the illustrations drawn by Li-min, who has
keen perception of aesthetics. Such teamwork has not only won
praises but also achieved impressive accomplishments. Through
their works such as Dancing feathers in Yushan, People's Words
& Birds' Chirps, as well as the award-winning The Footfalls in the
Veraant Valley: the Story of the Birds, their unique style became
widely known.

Li-min never scribbles to meet the deadlines, but always takes
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her time instead. Normally it would take a couple of years for her
to finish all the illustrations for just one book. “These books are
published not for getting paid but for sharing our thoughts. So there
is no hurry. We won't publish unless we are ready.”

Despite the lack of formal education in arts, Li-min is by no means
an amateur when she draws. She never uses erasers and always
finishes a drawing at one go. I don't have that much patience. |
am quick in drawing. It wouldn't take me more than one day to draw
a piece of illustration because I'll get sick of it if | spend too much
time on it,” laughed Li-min. Take The Footfalls in the Vlerdant Valley
for example. She just first sketched the outlines of a bird on black
paper with a white pen, and then drew the details of it.
great strategy I'd like to recommend to parents. They may draw with
their kids on black paper using crayons or pastels to create colorful
paintings. In this way kids would get a sense of accomplishment and
enjoy drawing a lot more.”

Free and easygoing, Li-min may draw anytime and anywhere.
She doesn't have a decent studio, but with a ballpoint pen and on
a casual sheet of copy paper, she can draw all the vivid postures of
animals. An art professor at NTNU once sighed that if such a natural
as Li-min had received formal trainings on arts, she would have
become an extraordinary painter.

“This is a

1. REAEZIRNBNRENDZE - hEMRINZENHE - EBRERE / 2IREHE
The Nature is the precious treasure Liang-li Liu strives to protect and also a natural classroom where he learns
studiously. Photo taken at Sun Moon Lake / Photo provided by Liang-li Liu
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Li-min was interpreting and giving environmental education / Photo provided by Liang-li Liu
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Li-min has been a mountain lover since she was a student, and has climbed numerous mountains. Photo
taken at Mt. Jade Main Peak / Photo provided by Liang-li Liu

4. SREMIS / EIFIEE

Johusten's Bush Robin(Tarsiger johnstoniae) / Drawn by Li-min Yin
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The insightful Yushan National Park Headquarters made the best use of Liang-li's and Li-min's talents and have
so far published six books. In the future, the Headquarters will continue to publish books featuring ecological
conservation with unique styles. / Photo provided by Liang-li Liu.
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So fond of aboriginal cultures, Li-min has
maximized her passion for aborigines.

/ Drawn by Li-min Yin
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Living in the Mountains as Love Follows Around
Li-min is modest about her talent in drawing, seeing it as a
hobby that helps her kill time. What she really feels enthusiastic
about is to promote the integration between national parks and
aboriginal cultures.
The couple fell in love at Yushan National Park, and their son was
named after Yushan, too. “Because he was born in Yushan, that's

why we named him “Yu-sheng ‘.” Currently in the third grade,
little Yu-sheng inherited the strengths of his parents, and was taken
to Meishan Station by Li-min at the age of about two months and
had spent a happy childhood there.

So fond of aboriginal cultures, Li-min has maximized her passion
for aborigines. She chose for her son a nanny from the Bunun
Tribe, and Yu-sheng had been growing up with other kids in the
tribe, acquiring Bunun language, learning Bunun dance, listening to
Bunun fables, and identifying himself as a Bunun.

Working in the national park has enriched Li-min's life. To
her, she feels no difference between work and life when in the
mountains. When on duty, she is the most talkative interpreter,
grabbing tourists' attention with vivid stories. During her off-duty
time, she dedicates herself to the tribe by organizing the “Yushan
Ma-su-hua Culture and Performing Arts Company,” where she
designed the flag, choreographs, and arranges performances
for the Company, and practices and goes on tour with other
members.
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The concept of conservation needed to run deep. In the picture, Liang-li was lecturing on ecology at Siang Lin
Elementary School in Alishan. / Photo provided by Liang-li Liu.

2. MFEVIRRERMEAVHEE - BREL masu-hua IEZMTEIELIES / 2IRTIEH
Li-min is devoted to the promotion of aboriginal cultures. The picture shows the performance by the Yushan
Ma-su-hua Culture and Performing Arts Company. / Photo provided by Liang-li Liu

3. FERERLB EUTE » BUFSRFSEEART] - E57 5 A EIELL / ZIRTIRHE
Yu-sheng followed his parents wherever they went and hence had been trained to be a natural hiker. Only a
five-year-old, he was also climbing strenuously. / Photo provided by Liang-i Liu.

4. RIHHENE) BRES » BERSTEBEIRETT] / 2ARTIEHE
Liang-li took students of Siang Lin Elementary School on a bird-watching trip to develop their abilities in
observation and concentration. / Photo provided by Liang-li Liu.
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“In the nearly seven years at Meishan Station, the aboriginal
cultures had been the focus of my life. In Bunun language, mu-
sa-hua translates as “Meishan Village,' meaning where there
are lots of Yellow Rotang Palms. The Company had performed
at places including the Presidential Office and Taipei 101, and
is a major indicator group of the tribal development of and
integration between aborigines and national parks,” said Li-min.
Her experience with the Company has established an example
of the integration between national parks and aboriginal
cultures, and is significant to aboriginal cultures.

During those days at Meishan, the couple was separated by
the Pacific Ocean, with Liang-li working on his Ph.D. in the U.S.
and Li-min enjoying the mountains and forests with their son.
For about six years, Li-min had had to work and take care of
Yu-sheng all by herself. Only when Liang-li had a break did the
whole family get to briefly spend some time together. But Li-min
never took such days as hardship but as something sweet and
enjoyable.

Cultivate t Next Generation with Spirit of LOHAS
“Yu-sheng had been growing up with Bunun people, and |
sent him to Taipei when he was almost the age for elementary
school. He had then attended a kindergarten in Taipei for six
months, and been taken care of by Liang-Ii.”
In those six months, Li-min missed Yu-sheng so much that
she had many sleepless nights, in which she would get up and

BFah 047
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Li-min is despite the lack of formal education in arts, but she draws birds as vivid as life. Lift ro right: Picus canus , Pitta
brachyuran and Yuhina brunneiceps / Drawn by Li-min Yin
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draw illustrations. She said that half year was the most productive time
she'd ever had. She would transfer the feeling of missing her son to
the creation of works, and would draw all night long and finish a whole
piece by daybreak, and then head straight to the Station for the day's
work.

Not long afterwards, Li-min put her son to Siang-lin Elementary
School at Alishan for the first two grade years before she transferred
him back to Taipei again for his third grade.

Siang-lin Elementary School is the nearest one to Tataka as
“nearest” means a 21-kilometer drive for Li-min to send Yu-sheng to
school.  “We would get up 5-ish every morning. Even in the near-0°C
morning in winter, Yu-sheng and | were still high-spirited and had fun
all the way to the school,” said Li-min. Sometimes they would spot
some animals like snakes or Mikado Pheasants, and would pull over
and go take a look. That's how little Yu-sheng got trained to be capable
of ecological observation, and binoculars have been his favorite toy.

“For the national park, environmental education is given on a regular
basis. YNPH has been doing a lot of “foundation” work at all those
elementary schools in the mountain area.” All the faculty and staff
and students of each grade may join the lectures provided by the
interpreters of YNPH, whom all the kids would watch and listen to with
full attention. “Our volunteers would share with kids their experiences.
Everything from the stars in the sky to the Sambar Deers on the
ground, all the ecological facts kids have got are first-hand data. The
kids have become the little seeds and little volunteers for our national
park. They would go home and pass on some correct concepts about
conservation.”  Li-min said the Park tends to meet some frowns if the
interpreters directly talk to the adults, but through kids it'll be more
effective. Such seed projects have never been halted because the Park
really wants conservation to become part of kids' knowledge.
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Sturdy Arms Gentle Support

The thoughtful and prudent Liang-li has always been the
strongest support to Li-min. On the day of this interview, Liang-
li had sorted out all the pictures for the interview in advance, and
brought his laptop computer to explain each picture in detalil,
showing a typical meticulous personality of a professor. Li-min is
in bliss to have Liang-li as her partner as he always files every little
things for Li-min. Even for some letters or e-mail years ago, as long
as what it is about and the approximate date are given, Liang-li
could find it at once with such unbelievable capability of filing.

Li-min is full of endless power to create while Liang-li has
thoughtful capacity to act. During the interview, the couple
elaborated in excitement on their next plan — conservation of
macaques — and they were more than ready to show me all the

photos of Formosun macaques. The couple is always as energetic
as fully-charged batteries that never seem to run down. Their
passion permeates every corner of Yushan National Park and
touches the heart of every tourist visiting there, filling the mountains
and forests with love.
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Profile of Professor Li-min Yin
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Currently an interpreter at Tataka Visitor Center in Yushan National Park, with 12 years of experience
stationing and learning at the outposts of the Park. With a job she enjoys and the support her family give
her, she has pretty much found a life-long goal that she will happily strive toward: to share with mountain-
lovers all the precious and moving feelings found in the nature and the wild. That's why she considers
herself a lucky soul.

BJBDEN o
Profile of Professor Liang-li Liu

EFHENETABRHLHYREHRET  BRHEAREH L RENRERIIBHE - REARA
BERNETCKREEEZEESRIARERRNE ERSERAREIE - BRRHE - LREREFEY -

Ph.D. in Wildlife and Fisheries Sciences, Texas A&M University, Texas, U.S.A. Currently an assistant
professor at the Department of Tourism and Hospitality Management at Kainan University, Taiwan. He
has long been dedicated to the ecological research in the wetlands in Tainan and in the Black-faced
Spoonbills in Cigu, as well as to interpretation education. His expertise includes management of national
parks, interpretation education, ecological tourism, etc.
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